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Zmonés ant kalny

Laimio Vilkonc&iaus muzika
Sigito Gedos Zodziai

Zaliojoj gireléj auga Zolelés,
Zoleléj guli daug vieverseliy.

Ty vieverséliy rudos kojelés,
Rudos kojelés stacios akelés.

O Zmonés visi, ant kalny sustoje

Vieversélius gaudo ir paukstiskai rékalioja.

Tie vieverseéliai rankelém mojaq,
Rankelém moja, aukstai lakioja.

Stacios akelés, raibas kuodelis,
Rudi sparneliai, rudos rankelés.

O Zmonés visi, ant kalny sustoje

Vieversélius gaudo ir paukstiskai rékalioja.

Zmonés ant kalny rékalioja.
Nori lakioti, su vyturiais Sélioti.
O jy sparneliai raibi, raibi,

O jy kakleliai laibi, laibi.

People on the hills

Music: Laimis Vilkoncius
Lyrics: Sigitas Geda

Grass grows in the green forest
A flock of larks rests on the grass.

The larks have brown feet,
Brown feet, sharp eyes.

All the people standing on the hills
Are cawing like birds and trying to capture the larks.

The larks wave their hands,
Wave their hands, soar to the heights.

Bright eyes, speckled crest,
Brown wings, brown feet.

All the people standing on the hills
Are cawing like birds and trying to capture the larks.

People call out all over the hills.

They want to fly and frolic with the larks.
Their wings are speckled, speckled.
Their necks so slender, slender.



